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                          DE LA ACUALIDAD LITERARIA ÁRABE  

                                                                             Abdellatif Khatib, 1954 

 Es innegable que la lengua árabe sumida durante más de tres siglos en un 
profundo letargo, se halla actualmente en una franca, y acelerada recuperación. 
Egipto con una admirable fidelidad al milenario legado cultural árabe mantiene 
con indiscutibles atributos la supremacía intelectual, acentuada desde los 
albores del presente siglo, a la par que introduce innovaciones que dotan a 
nuestro idioma de una sana vitalidad, en absoluto adulterada. No quisiera que 
esto se interpretara como síntoma de satisfacción resultante de la consecución 
de una meta. Porque el idioma árabe de treinta siglos de existencia, se 
encuentra todavía lejos de tener el nivel cultural y el grado de difusión 
deseados, como los tienen los idiomas considerados vivos, tales como el inglés, 
el francés, el español y el alemán. El referido y relativo retraso se debe a las 
múltiples circunstancias que moldearon la vida arábiga durante los últimos 
tiempos. El árabe, como idioma, goza de un léxico cuya riqueza es singular, 
llegando a encontrar que los sinónimos de una misma palabra se cuentan por 
decenas, y en algunos casos por centenares incluso. Tanto es que hay un 
voluminoso diccionario de rima, al servicio de los poetas, clasificado según la 
etimología y la idea que se quiera expresar. Es bien sabido que la palabra árabe 
es flexible y elástica; por ello se dedican elogiables esfuerzos, por parte de las 
distintas academias que trabajan en común, a adaptar la vieja lengua a los 
modernos modos de expresión, asimilando todas las innovaciones acaecidas en 
las lenguas europeas anteriormente citadas, de este modo asistimos a una 
especie de arabización de la terminología europea. Destacada y meritoria labor 
desarrollan los 2 orientalistas ingleses y alemanes que, en su calidad de 
asesores, se hallan adscritos a la Real Academia de la Lengua, con sede en El 
Cairo. Merced a su decidida y constante labor durante los últimos sesenta años, 
muy trascendentales en el resurgimiento del idioma del Korán. Egipto se ha 
convertido en el foco cuya luz se proyecta cada vez más poderosa, sobre la 
rosa de los vientos del mundo árabe. Destacadas figuras aparecidas en El 
Líbano, Siria y Irak se trasladaron a las orillas del Nilo en busca de su origen 
definitiva. Buena prueba de ello ha sido el reciente y doloroso éxodo de la 
intelectualidad palestina que en su mayoría se acogió al amparo egipcio por 
considerar las antiguas tierras de los faraones las más fértiles desde el punto de 
vista cultural en su actual origen árabe. Ello no quiere decir, sin embargo, que 
Egipto monopoliza la actualidad literaria árabe, y seríamos injustos si 
afirmáramos lo contrario. Irak, Siria y el Líbano se distinguieron entre los demás 



pueblos árabes por sus dignas aportaciones, especialmente este último, a pesar 
de la influencia que sobre él ejerce la cultura francesa, en algunos casos 
asimilada con poca fortuna desde el punto de vista de la idiosincrasia árabe y 
su sentido cultural y artístico, vigentes durante sucesivas generaciones. Estas 
líneas no tienen por más finalidad, que la de trazar un esquema sucinto y vago, 
que ayudase al lector español, habidos los primarios e imprescindibles 
conocimientos, a penetrar en los detalles y características de la distintas facetas 
literarias árabes, que en sucesivos trabajos iremos dando a conocer por primera 
vez en castellano. 3 45 67ــــ9و ـــH ةFGـــ9رD ة?ـــــ<6BC ا ة?<ـــــ= >; IJ5 ا Kــ Lذا 
65CحO5 Pـــــ6 د>ـــJR? 6 فT UـــــV< 4W ــ6ب رJYا ة K<9ة?;ــــــ Zج ?ـــCي ةد?ـــOة?[ـــ 
ــــــــ^ _CVI?ت 1954 اCe5د . ة . HــــــfVGة HــG gــــVG ا �  اmJnـــl أن إhGـــ9ر ?[hـــ4 
lــــــ V<Conا، qrـــnا sــــJL lــt9رY � Cfـــu 45 ث lــ w ونCــ t qل _ــO]T yـــV]B  ً◌ ، qھ 
ــــ9ش حln9 _ــq حVn9ـــ9 orGا ~?Cـــ9رع �ــــ�r5ــ^ .وG Cــ �5 s_9حــــL 9 >ــ^خFــ � P�ــــCا nا 
ــــq<C اIfnـــــــq_9 رث3ل onــ�ي اnــــــ� ا J>? هC]B Zــn9م أB، ـــ[9ت�< �  _FVـــــ9 7=ال 
�JB 9ــــــ FtO�L يCــــ h�nــ�ي ،اnز اC5;ــ� >ــ Cــe_ ن ھ�اCـــ Inا، P5 9لTـــــ9رات إد hr<ا 
ــــrmn l;ـــــL 9[;ــــ~ ?OVح lVـــ� �ــــح ــ9ن ،ر? t lا 45 ح9ل >ــ�ي �ــ� � . حOال  أن أر?ــ= 
Cھ�ا ?��ـــــ �JB ــ�Gاض أح= أCBـــ9 أ �Cnال ا�L9ــــG 4B yــــــ VIحL ــ=ف Fnا. � ـــl ن mJnا 
ــCن Vwــــ4 t q_9ـــــــIfnب اOYCــ]nا  ً◌ lــــــ V<Conا �JB د 45 ا ث 5=ىO7Onا � ــ�ال  L 
ـــــ=ة Vo< 4B ىOrــــ �]nا l7ا ودر� ــــ<Cت �rG  ُ◌ ، 9]uــــ9ر rBــــ9ت اmJnا lــ Vــ� ،ح f5 
ـــــــGlا ?�VJeG lVـــــــ �GC�nوا واGlVG9>وا �ــــــ� lــــ VG9]n. P7Cـــ? CTـــ� rnا q>ـــــ �;nا 
ــــ=دة ا�nــCوف إ�n ه أع اn[ـــ�Ouر or]nا qrـــ nا �hــWــــ9ة تVحnا lــــــ V<Conا qا _ــHlــGو 
�ا ــ9ت . TــCVة ـــK اد_ �G lــــ]Jhnتُ  ا Pـــــــr]rL lـــmJnا lــــــ V<Conا، lـــmJu داتCاء >[�ــــCــw 
ـــ= ، ةد?ـــCف ern رت م أن Hات ح�Cـــــ�on9<، qـــ� و_ــ o< 9حnا�  nــ=رج .>n9[�ــــــ9ت ت
ــO59س ھ;ــ9ك أن ة ◌ً  t  ً◌ ــ [9 ا� lــــــــ V_9IJn qــ_ l5=T  ًاء فCoـــ�nا ا Hأ�ــ� ح� 
lــــ]Jhnة اCــــ h�nوا qrـــnـــــ=ون ا ?C? CVــــــــ >ornــ9 ا F;B ، 4�5ُ . L 45وف وCــ o]nأن ا 
lــــ]Jhnا lــــــ V<Conا lــGC5، ــ�ا Fn H>ــــ�nا gــ L K?Cـــــ hL دOF7 ةC?=ــ ـــــــ9ء 7 ;fn9<، 45 
ــــ� >t ا� ـــــــــoL 9o5 Z[ـــ� اnـــqr ا�Jr ]nــــــl اد?[Vـــــ9ت ◌ً  ك VVhrn lـــmJnا lـــــ ]?=Inا 
P5 ــ9ط]Gأ CVــــــــ >ornا lـــــ f?=حn9ب ،اoVrوا�ــــــ PــV]7 ا� ـــhr< qrـــــ9رات nا ¢w=حــ qــ_ 
�ا اmJnــــ9ت lــــ V<رة وروOuـــ�]nـــ�ه ،ه أع اF<و  ً◌ lـــــ I?CRnا =Fـــ�G 9ــBOG 45 Hـــــ ?CoL 
�ا اn[�ــــJRح9ت lــــ V<ورو Oوھ �]B Pـــ �ــ=?C را ـــــــ9ء و7 ;fn9< Pــــ J4 ىVtCـــــــــ�r�]nا 
ـــــG�Vا JeG وا� ـــOن ،�r�5ــــــ9ر?4 >�ــــــــ�gFr ،اnــــ�?n 4[9ن IحJ5 9 <� lـــــV]?9دu 
lــــــVhJ]nــــ9ت اmJn، 9ھــCI5ة وCـــ9ھ Inا . ــــــ4Vr ل خ ،اnــ=ؤوب FJ]Bــ9 >�¤ـــــ� 4  �nا 
l;ــ � lVـــــ �9]nــ¢ ،ا G9u Cــ ـــ=?=ة �5 W 6ــــ9ث عىـــ� رص ح o>Gا lــ mn آنCـــ Inا. 
ـــ<ح¢ ــــOة OGرھــ9 ?�ـــــUI >ـــ¨رة وأ� I< C>ـــ uــ¢ أي 45 أt5¤ــ� و �JB وردة 
lJــــــ �O>nا qــ_ gn9ـــ onا q<Cــــ onــــــ¢ . ا JIrG9ت اVــــــ� �nــــ9رزة ا>nا qrـــ nت اCFظ 
qـــــ9ن _ــ ;>n 9?رO4 ً◌ا و�ــــB 9FJأ�ــــ q�ـــــ� �ـــ�9ف إ�n واonــCاق اF;nــــــ9 V;nحــ» ا< . 
�Vn=ـــــ nوا �JB ¬ــnذ Oة ھCــeFnا lـــ VB9]enا ا�  V�If5ــــــــn4ــ� واn¨]n[ـــT lــCVة
4VV;VRـــــــــــــ�J�nــــ�?4 ،اnا �en gF]�o5 �nإ lح[9?ـــnا l?Cـــــ�]n4 ،ا?C>ـــــــ ro5 أن 
qأرا�ــ lــــ ;BاC�nا lـــــ ]?=Inا ا� Cfـــu l<Oـــ�T 45 lF7و Cــ�G lــــــــV_9Iw qھ gFnOأ�ــــ 
lــــــ V<Conا lـــــVn9حnــ4 .اhn ھ�ا �  q;ــــ o? أن Cــ �5 CـــــhrحL ــ9ر >Tا أ�  وnــ4 ،اonــــq<C دب
ــCاق L[ـــــ�V . ذnــ¬ KhB أuـــ=9G إذا 5;�ـــــــ�hG 4VـــOن onر?9 اOــــ4 و�ـــ>n4 انوB 
qt9ب >ــــOoـــ�nا lــــــ V<Con9 اFL959Fــــــ 9 اenــــ=?Cة >^� <� �و ،ھr[ــ9م  9]Vا �ـــ�  ) TــCVة



ـــــ� >G9G )، �JB gYCn45 ا CVwـــــــ�L l9_ـــــــIfnا lVـــــــ �GC�nــــ9 ا FVJB، qrـــnوا 
¢>BOrا�ـــــ qـــ� _ــ o< 9حnا� ــOء ت �n sحــn45 ا lF7و Cــ�G lVـــــــ�O� nا lــــــ V<Conا 
ــ9 ــــ;q اIfnـــــــq_9 وo5;9ھ �nل �9ري ،واOــــo�]nل اQــ9ل V7 lــــــــ>t9or]nا . KــــVn 
ــ�ه Fn رORــ �nض أي اCY CTى آO� gر� UR 5 �7O5، 45 �Gــ� W أن =B9ـــ9رئ ?�ـــ Inا 
�ا اCo]n_ــــJr]? lــــــ¬ اnــ�ي ،�ــــ<GqG9ا lVـــ �9�، �JB اقCrــTا �V�9ـــــــ�L 
±��ا اOenاGـــH و�Tــــ9 lــــV<د lــــــ V<Conا lــــــ�Jr ]nا، qrـــnم اOI;ـــ9 �ــــF< qــ_ 
�ا � CB_ــ¢ ?rــــــ6و .اVn9rr]nـــــــــB l[9ل ـــــC5 lة ول mJn9< اGlVG9>ــــــ� 


